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Kot lutkovna igra } -

y mnvaw.movueno Mestno:  lutkovho
%&ﬂi;h je zacelo svOjo Sezutio V
Hgderno urejenil prostorih poleg. sents
Jakgbske gunnszije 2 damatizacijo
Lﬁikmmgu »diariing Krpanac. Snov
¢ je zelp primerna za lutkovho
ii¥o zaio je nudila dramatizatorju
Jo@m Sornu prijetno delo, ki ga je
optayit z weltko ljubeznijo in rasu-
mayenjem, S svojim izkuSenim poznd-
vanjlem skrivnosti Zivijenja Ilutk je
priblizal povest zmogljiviosti tutkov-
nega, pre. Tekst napovedovalke pa bi
bil fvelidarle uéinkovitejtl, ¢e bi kil
pomkod krajsl, 8 tem Bl pospesil ce-
Flotén ritemy, zlasti &e, ker nemivm
olxUci nestrpno pricakujelo dogajanja
na edru.

Hediser Milan Skrbm§ek je lepe wvodil
Zzivijenjski utrip na odru,
govorjent besedi pa yposvetil mnogo
truta, da bi ¢im verneje karalkteri-
ziral osebe, ki nastopajo v igri. Sko-
ra) vsl recilatorji so dobro pogodili

karakierizacijo z zvochostio, dm4m1é~.
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5o, b
Jja, Brdavsa in drugih, doc1m gl—wna
Jungk Martin' Krpan ni mogel docela
ricatt, Glas mu je bil prevsakda-
brez znadilnih potez kmeckeyza,

zoBveyn, sicer preprostega, a moéne-

gy Notranjea, cloveka, ki je daleé
pagkrog edini zmogel velikana Brdav-
'ploh se ]'E. izgovmjava lirpanu

;b{)l] umirjenemu gowru leakega
migtigenta. Tudi ton
cefarice ni povsem ustrezal njenemu
zofieh ju, Ostali zvoki, kot hrzanje konj.
1a_1m3e, prihod in odhod kocije, pa-
de¢ posekane lipe, so zelo Harayuno
pqﬁk;'\.pllev.ih dogodke na odru. Mor-
da i kazalo uvesti v nekatere pxi-
lasbeno spremljave, kot na pri-

mar po zmagi Krpana nad Brdavsom,
zl%eti pa se v zadnil sliki na dvor,
i dogajanje &e bol] podkreplje-

valo ' in ustvarjalo fe prijeinejSe ob-

(’.'uﬁe

Inscenacija Lada Skruznyja, je bila
zelo lepa in okusna. V njej se je uve-
ljavila vsa inscenatorjeva fantazija
1nwoglzivost, ki sta dobro pricarali
prostor in okolje dogajanja, Zlasti sta
vzbujali mnogo pozornosti zimska pa.
krajina in zadnja slika na cesarskem
dvoru. Tudi razsvetljava je bila spret-
noy ;%tzyrs&ens in je dobro podkrep-
lgva inscenacijo. Odlicho so izdela-

vzlasti rekviziti, od sani, kodije pa
d pr;stva ki so delo Janka Vertina.
stglnvnejse pri lutkovnih gledaliscih
~ sp nastopajoce lutke
Prebe je prizpati, da so bile skrbro
glaney vendar niso mogle vse pri-
lavali znecilnih pokez mastopajocib.
edveem je lutka, ki predstavija Mar-

s

Cesar in minister Gregor
(Mestno lutkovno gledali3¢e v Liubliani)

in izgovorjava

ting Krpana precej pemanikljiﬁh'éé
2 mne zgrefena. Taksna kakrins (je,
ni nis¢ drugega kot nuvaﬁen kran) ki
fant. Martin Krpan pa  je ™ :
prost in trsat, loksv, vendar bister
in duhovit., Premalo tehi in podobnil
znacilnosti je bilo na njem. Tudi ge-
ste so hile preencstavie, vie prevee

podobne drugim lutkam, Ved svejskih |

in' znaéilnih Krpanovih potez bi mo-

‘ralo biti v njem) Zaradi omenjenih

pomanjkliivosti ©F znacilnejsi Kipano-
Vi zunanjosti it govorne ihierpteta-
cije, ni stal v osprediu igre on, kot
bi to moralo biti, pac¢ pa Sludng 1n
aptieno izvrsine podam minister Gre-
dor, nadaljé cesdr, od Zzivali pa, ki

so bile vse izvrStpo urikazane v mji-

howih znaﬁilnesfih, zlasti Kipapova
kcbﬂa ki se jo more uvastiti med vi-
hove nafe lutkevhe umetnosti, Tudi
nasprotujoéi se Krpanow borec, veli-
kan Brdavs ni bil prikazan tako kot
81 ga predstavijajo miladi gledn]u, sit]
v vseJ nJLg.nv: zunamnbtl ni cheutiti

ket z ki naj b

’pa ne uthama ﬂuz:ua velikana, ker
e komaj ¥a spoznanje vecil od Kr-
pana.

Najzanimivejsa pri tej uprizoritvi
je tehnitna izvedha

nekaterih, za lutkoy oder izredng tez-
kih prizorov, zlasti posekr lipe, biea-
nie konj in kobile ter borba in ob-
glavljenje Brdavsa, kar je bilo oprav-
ljeng dzredno izuajdljivo in spretno.
Ko se bodg & Studijem in vezbanjem
odpravile razne napake in pomanik-
liivosti kot plavanje lutk po zraku,
kar je bilo veékrat vidno opaziti zig-
sti pri cesarici, nekajbrat tudi ol
Krpanu in ko bo recitatorski ansams-
bel pravilneje zasteden po zahievajodi
karakterizaciji oseb, smemo Ze v biiz-
nii bodotnostl pridakovati e lepslh

uspehov naiega mladega lutkovhega

gledaliséa, E.F.
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! Brdavs
(Mestio Iutkovno gledalisZe v Liuh‘!tan‘i)




